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Tűrhetetlen.
M űvelellenségünkről, d ara

bosság u n k ró l, parasz tiságunk- 
ró l h iresek  v ag y u n k  az egész 
k on tinensen . Á m űvelt n y u g a t 
ú g y  fejezi ki, hogy  nagyon  
m érges nép a  m agyar a  sok  
paprikátó l. V alójában azonban  
az t érti a la tta , hogy  jó  egy 
ad ag  k u ltú rá ra  lenne sz üksé
g ü n k , h o g y  legalább az  ő vá
szoncseléd je inek  ku ltu rfokáig  
e lju th assu n k . M ikor azu tán  az  
ilyen épen nem  hízelgő kriti
k ák a t ha lljuk , dühbejövünk , pe
d ig  ezzel csak  m egerősítjük  a  
külföldi vélem ényt. M egszív
lelni kellene, okulni ra jta  s 
elővenni a  k u ltú ra  bográcsát, 
ho g y  v alam it m ár m i is ko ty 
v asztanánk .

D e h o g y  is ju t  eszem be ez 
a tém a épen m ost, m ikor leg- 
kevésbbé szok ták  zak latn i a 
k u ltú rá t.

A z u tca , helyesebben az 
u tca  népe ju tta tta  eszem be. 
N em  az  a  nép, am ely illedel
m esen já r  az  u tcán , hanem  
am elyik o tt dolgozik, am ely  
készíti a  vízvezetéket, építi a 
házakat, bo ltozza  a csato rná

kat, h a jtja  a lovakat, to lja  a  
targoncát, cipeli a ko sa ra t, fá t 
v isz  a  vállán, kannát a  kezében.

E zek  késztetnek arra , h o g y  
toliam m al m ost ró lu k  Írjak, 
őket korholjam  és felh ív jam  
rá ju k  a rendőrség figyelm ét.

Term észetesen am it m ondok, 
nem  m indről állítom , ez ig az
ság ta lanság  is lenne, csu p án  
c sak  egy  töredékéről van  szó, 
csak  egyik-m ásikról, de azért 
ilyen  egyik-m ásikkal csaknem  
m inden utcán ta lálkozik  az 
em ber.

K ocsitorlódás van az u tcán , 
elkezdődik a károm kodás, de 
ú g y  hogy  az em ber csaknem  
a ía lnak  vágódik tőle. H áza t 
építenek, arra sétálok, de az o n 
nal kénytelen vagyok  m ásfelé 
kerüln i, m ert egyik m ásik  n ap 
szám o s legény és leány  oly 
triv iális, közerkölcsbe ü tköző  
társa lgás t folytatnak, h o g y  az 
em ber m inden nagyképűsködés 
nélkül fülig pirul. B oltozzák a 
kanálist, term észetesen  m eg
nézem , m ert érdekes . m u n k á 
lat, de két percnél lehetetle
n ebb  továbbidőzni, m ert m ár 
akkor az em ber a m in 
denszentek  litán iájának  a felét

végighallgatta épen nem  épü
letes feltálalásban.

;A  vízvezetéki m unkálatok
hoz is csak odavetődöm , a 
városit sok  m inden ér
dekli. Férfi m ég csak m egte
heti, leánynak azonban m ég 
közelíteni sem  tanácsos, m ert 
egykönyen olyan m egjegyzé
seket hallhat, am elyeket m ég 
a  m am ájának sem  panaszol
hat el.

És ez kérem  igy  m egy m in
dennap, kulturátlanságukkal, 
durva, u tá la to s bugrisságuk- 
kal állandóan botránykoztat- 
j á k a  közönséget, am ely nem 
tudja elképzelni, hogy a rend
őrség m iként tű rheti ezt el.

A rendőrség  v iszont nem 
tud ja  elgondolni, m iként kö
vetelheti a  közönség tőle, hogy 
m egbüntesse az ilyen utcai 
botránykoztatókat, m ikor ő neki 
mindenről nem  lehet tudom ása, 
nem állíthat m inden ilyen kul- 
tu riszonyban  szenvedő háta- 
m ögé rendőrt.
.a . Pedig  könn y ű  a dolog m eg
oldása. A  rendőrség  kérje m eg 
a közönséget, h o g y  m inden 
egyes esetet je len tsen  be neki 
s  ő  szigorúan  já rjo n  el az

ilyen alakok ellen, m ind járt 
m eg van oldva a lehetetlennek 
látszó  nehézség. •

É s  m ár igazán ideje volna, 
h o g y  az  ilyen nagy darab 
ázsiáktó l m egtisztítsuk az  u t
cáinkat, ahol európai em berek 
is szok tak  járn i,

DETEKTÍVEK 
é s  lo v a s r e n d ő r ö k  
a székesfehérvári rend

őrség kötelékében.

A mi rendőrségünk, mely szám
belileg jóval elmaradt a  többi 
városok rendőrségétől, tegnap 
egy hatalm as lépéssel előre ju 
tott. Szaporították a  személyze
te t 3 detektivvel és 2 lovasrend
őrrel.

A belügym iniszter jóvoltából 
állam költségen minden vidéki 
v áros annyi detektívet kap, 
ahányszor tízezret m eghalad la
kosainak száma. így  ju to ttunk  
mi 3 detektivhez, amit a város 
törvényhatóságától időtlen-idő
k ig  hiába vártunk volna. Az á l 
lásokra pályázatot nem  h ird e t
tek, m égis 12 folyamodó akadt, 
kik közül a  polgárm ester Ujkázy

r i
A t e s t v é r .

A .Fejérmegyei Napló” eredeti tárcája.
Gyönyörű vasárnap délelőtt volt. 

Melegen ragyogóan sütött a júniusi 
nap és sugaraival bearanyozta a 
vidéket. Az öreg Vértes százados 
fái ittasan fürödtek a cikázó nap
sugarakban s a hegyaljai vetések 
között vivő gyalog ösvény homokja 
tüzesen, forrón porzott a lépések 
alatt. Csend volt. Az egész vidék 
hallgatott, ünnepelt. Igazi nyári va
sárnap délelőtt volt. Az utszélen a 
pipacs s a búzavirág lehorgasztott 
fejjel szunyókált a kalászok árnyé
kában. Még a tücskök sem muzsi 
káltak s a mező őre, a kis pacsirta 
is hallgatott a vetések közé rejtett 
fészkében. Csak néha-néha szaladt 
át az utón egy kis fürge gyik s 
ijedten bujt el a rögök közé. Tá
volból a falu tornyának keresztje 
csillogott a napsütésben . . .

. . .  Az utón egy pár tartott ha
zafelé: János é , Eszter. Ott laknak 
a hegy alatt. A templomban voltak

„misére" s hogy megrövidítsék Út
jukat átvágtak a vetések között. 
Csendben, szótlanul mennek, elöl a 
leány, kezében imakönyv, hátul a 
legény. Már jó ideje mennek, de 
még egyik sem szólt egy szót sem 
Min gondolkodnak? Tudj hten ! 
Eszter tán azon, hogy délután be- 
menjen-e a faluba Juliskáékhoz. 
Hát Jánosnak min jár az esze ? 
Gyönyörködve nézi az előtte hala
dó szép derék leányt. Tán épen 
azon jár az esze, hogy milyen rég 
volt az, mikor egy szép napon hoz- 
zájok került egy kis leány, kinek 
nem volt senkije sem, de akinek 
aztán lett mindene. Szülője, kis test
vére. ruhája, otthona. Mikor még ő 
is kis gyerek volt, meg Eszter is. 
Mert Eszter volt az a kis gyermek 
kit az ő szülői teljesen árván ma
gukhoz fogadtak s gyermekükként 
neveltek. De ezt Eszter nem tudja. 
Ügy nőttek fel, mint jó testvérek. 
Szerették egymást, mindenüket meg
osztották egymással. Mikor Jancsi 
künn a réten legeltette a teheneket 
a kis Eszter vitte ki neki az ebédet 
s ebéd után eljátszadoztak estig s

mikor a nap lenyugodotí, fáradtan 
ők is haza tértek s  álmukban újra 
együtt szedték a virágokat s ker
gették a pillangókat. S aztán, amint 
nagyobbak lettek, még jobban sze
rették egymást. Hisz már egészen 
egymáshoz szoktak. Ha Jancsi meg- 
haragitotta édes apját Eszter ked
veskedve mindig kiengesztelte . . .

De egyszer csak Jancsiból legény 
lett. Kinőtt a bajusza, férfiasodon 
az arca s hevesebben, tüzesebben 
dobogott a szive. Sokszor eszébe 
jutott az a reggel, mikor Eszter 
hozzájok került s ilyenkor mindig 
valami különös érzés fogta el a 
lelkét. •

Arra gondolt ilyenkor mindig, 
hogy Eszter neki nem is édes test
vére, csak . . . csak barátja, volt 
játszótársa, akit ő nagyon nagyon 
szeret és akit szabad is szeretnie, 
jobban mint testvérét, jobban mint 
édes anyját . . .

Szerette is őt nagyon s ez a sze
retet nagyobb volt már, több volt 
már mint az egyszerű szeretet: ez 
a szeretett szerelemmé változott. 
Ha dolgozott, ha a „földön" volt,

mindig reá gondolt. S este sietett, 
repült haza a munkából Eszterhez, 
álmaiban Esztert látta. Eszter volt 
mindene. S az öregek is észre vet
ték már ezt, csak — Eszter nem 
tudott róla. Ő a régi, ki szerette 
Jánost, mint testvérét.

János kereste az alkalmat, hogy 
elmondhassa Eszternek azt, amit 
szivében érez, de — nem volt hozzá 
bátorsága.

Most is ezen gondolkodott. Az 
ünnepies hangulat, a verőfényes 
idő, a ragyogó, tündöklő napsugár, 
valami különös hangulattal töltöt
ték el lelkét. Szive zakatolását tán 
meghallotta Eszter is, mert vissza
nézett s rámosolygott Jánosra.

Ez a mosoly felbátorította s meg
szólalt.

— Ugy-e szép idő van Eszti ?
— Szép 1
— Aztán milyen csend van. Még 

a pipiske sem szól. Tán, tán az is 
pihen fészkében párjával. T e ! lát
tad a templom előtt Szabó Julist ? 
Ott állt a vőlegényével. Milyen 
büszkén állt ott mellette a Pista 1

hazai és r u m b u r g i  vászon-áruháza 
barátok épülete.
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Mai lapunk 4  oldal.

00000797



‘ <V<<IMU8Z0VI

1  . s - f
.pEJÉRMEGYEI NAPLÖ „ .-,,- 1913.' julius' 23.

| Fehér és szürke utcai yászoncipök K 5 — 
Fehér női vászon kalapok . . K.5— 
Fehér vlszón r líimzeít napernyők K5—

TOURISTA és APACHE INGEK.
Eredeti ANGOL és KNEIPP

Gyökér férfikalapok K2—
Girárdi „ . Kil;60tó l ri

iszon niinzen i.ai».. . , » » » iíálódi panama „ K 1 0 -  : s a n d a l » | | ^ :
Ú ti táskák, kosarak, bőröndök, fürdő cikkek, sport rmkfeeks-^pig -

I K”N AZO  V 1 T Z E  Y  d i v a t á r u háza .  — Székesfehérvár.
Vince volt detektív, jelenleg ha
tárrendőrségi őrsvezetőt, Lendroai 
Gáspár ha tárrendőrt ás Ring 
Ferenc helybeli javadalm i ügy
nököt nevezte ki. A .lovasrend
őri állásokra Kováts Józsefet és 
Mihályi Józsefet nevezte ki a 
polgárm ester. Az a j rendőrségi 
személyek a jövőhónapban fog
lalják el helyeiket. A detektívek 
munkaköre kizárólag a  nyom o
zás lesz s az u j lovasrendőrök 
sem fogják az eddigi lovasrend
őrök példáját a  főcsőszökót kö 
vetni, hanem lóháton  őrszolgá
latot teljesítenek.

H Í R .  E K .
— Ülések a  megyeházán. A 

megyei tiszti nyugdíj választ
mány 25-én fél 10-kor, a kór
házi bizottság 25-én fél 11-kor, 
a  jegyző nyugdíj választmány 
25-én 11-kor, az állandó választ
mány 26-án d. e. 9-kor ülést tart.

— Nemes alapítvány. A Bics
kei Iparos Ifjak K öre az ottani 
iparos tanonciskola tanulói ré 
szére 400 K tőkével ösztöndíj 
alapítványt tettek. A kultuszmi
niszter tegnap küldte meg a 
várm egyének a  jóváhagyott ala
pító levelet s a  k itűnő ifjnsági 
körnek köszönetét m ondott az 
alapítványért.

— Repülfinap Székesfehérvárott.
Dobos István, a tehetséges magyar 
pilóta, mint már említettük f. hó 
hő 27-én városunkban fog felszál-

Hej 1 ha én is úgy állhatnék már, 
de jó volnál

— Majd állhat kend is. Egyszer 
majd magát hirdeti a p ap !

— Hej, bárcsak már úgy volna! 
Te Eszti! nem szeretnéd te azt, 
ha melletted is úgy állna már va
laki, akit te szeretsz . . . mint . . . 
a Szabó Julis mellett ?

— De miért kérdi kend ezt tő
lem ?

— Hát csak azért! . . . Aztán 
. . . mit szólnál ahhoz, . . . ha . . .  
én egyszer . . .  azt mondanám 
neked,. . . hogy . . . nagyon sze
rettek . . .  és megkérném a keze
det?

— Mit gondol János ? I
Aztán megint csend lett. Többet 

már nem szólt egyik sem. Eszter 
kipirult arccal ment elöl s János 
halványan követte őt . . . A bu- 
zakalászok lassan, szépen bólint- 
gattak feléjök. Távol a faluban 
megkondul a harang. Delet haran
goztak. János levette a kalapját és 
. . .  és imádkozott.

Aztán telt :.z idő. Elmúlt a nyár, 
el az ősz s elérkezett a tél, a tiszta, 
a fehér tél, melynél tisztább, fehé
rebb csak János szerelme voltr Sze
rette Esztert, de nem szólt senki- 
ne'!- Ezternek sem szólt szólt már 
többet. Nem mert neki szólni. Ma

? foítótta érz®lmeit s hallgatott. 
Csak mikor maga volt, mikor egye
dül volt, akkor könnyített lelkén,

lást rendezni. A hatóság a repülésre 
az engedélyt megadta s helyül a 
Szárcsa-utca végénél, a cigány telep
nél elterülő térséget jelölte ki.

— A tanító önkéntesek. A szé
kesfehérvári 17. honvéd gyalogez
red kötelékébe tartozó tánitó önkén
tesek három heti testgyakorlati ki
képzés céljából összpontosításon 
voltak Pécsett a többi honvéd ez 
redek önkénteseivel együtt. A ki
képzési idő utolsó napján nagysza
bású tornaversenyt rendeztek, me
lyen a szertornászatböl az első dijat 
B r a n d t  székesfehérvári önkéntes 
nyerte el. A harmadik dij szintén 
egy székesfehérvári önkéntesé lett’ 
A tanító önkéntesek tegnap vissza
jöttek SzékestehérvSrra.

— A munkásbiztositó májusi 
választásának m egsemmisítése.
Most m ár feltétlenül b izonyosra 
vehető, hogy  a  munkásbiztositó 
m ájusi választást az áll., h ivatal 
megsemisiti. A soproni válasz
tás dolgában ugyanis m ár m eg
tö rtén t a  döntés, am ely szerin t 
azért, m ert 40 nap helyett 29 
nap volt a  választás kiírás és 
választás napja között s m ert 
a  tisztviselők maguk is k o r
teskedtek, az egész választást 
m egsemmisítették. No a mi 
pénztárunk  választásakor ezek
nél százszorta nagyobb szabály
talanságok és visszaélések tö r
téntek. igaz, hogy a  befejezet
len  vizsgálat nem gyűjtött össze 
m inden adatot, igy  a  tisztvise
lők választási utazgatásai sem 
kerültek m ind rovásra ; de igyis 
rengeteg  ok  van a  megsem 
misítésre.

akkor öntötte ki érzelmeit, akkor 
sirt, zokogott magában és — sze
rette Esztert tovább titkon igazán.

Egy téli este együtt ültek a szo
bában. Eszter font édes anyjával, 
ő kukoricát morzsolt s édes apja 
az asztalnál ült. Mindnyájan hal- 
gattak, Az öreg pipáját tömte, kö- 
hécselt s látszott rajta, hogy vala
mit mondani akar. Egyszer csak 
lassan, fontoskodva megszólalt az 
öreg.

— Hát, kezdte s köhögött egyet, 
fontos dolgot akarok neked Eszter 
mondani. Nagy lány vagy már, 
megérett az eszed, ma-holnap férj
hez mégy, kell, hogy meg tudj 
valamit, amit eddig nem tudtál. 
Emlékszem rá nagyon jól, mintha 
most történt volna, pedig annak 
már innen-onnan tizenkilenc éve 
lesz. Egy szép tavaszi reggelen ide 
került hozzánk egy kisleány, hogy 
hogyan, miképpen az nem fontos,- 
mondom egy szép kis leány, kinek 
nem volt se apja. se anyja. Mi 
aztán magunkévá fogadtuk (Eszter 
abbahagyta a fonást és mohón 
hallgatta), gyermekünkké tettük s 
úgy neveltük, mint a sajátunkat. 
Akkor még János is kis fiú volt, 
de hamar összeszokott az uj test
vérkéjével s  megszerették egymást. 
Aztán múlt az idő, mi megöreged
tünk s 6k megifjodtak, megnőttek. 
Szép, derék szál legény lett a kis 
Jánosból s belőled Eszter meg szép 
takaros leány. Mert te voltál az a

— Hirtling Kálm án tem etése.
A tragikus véget é r t  Hirtling 
Kálmán ho lttestét szülei Szé
kesfehérvárra szállíttatják s  a  
tem etés f. hó  23-án, m a fél 4 
ó rakor lesz a  Szent H árom ság  
tem ető kápolnájából.

— Segély az árvízkárosultaknak. 
A belügyminiszter arra kéri Fejér
megyét, hogy az árvízkárosult ma
gyar községek felsegélyszéséhez já
ruljon hozzá. Itt említjük meg, hogy 
egy helybeli magát megnevezni 
nem akaró ur 500 K-t küldött el 
Mármaros megye alispánjának az 
árvízkárosultak részére.

— Tündér est. A „magyarországi 
munkások rokkant és nyugdíj egy
lete" székesfehérvári fiókpénztára 
augusztus hő 16-án (szombaton,) 
özvegy és árva alapja javára Latz- 
kovits Béla, Budai-uti kerthelyisé
gében zártkörű Tündér-estet ren
dez. Belépti-dij: Személyjegy 1 ko
rona, családjegy 2 korona. Kezdete 
este pont 8 órakor. A megválasz
tott tündér királynőt a D. V. da
lárda szives közreműködésével Hav- 
ranek Antal fiók pénztár elnöke fogja 
üdvözölni. A választás szavazás ut
ján történik. Tekintve a nemes célt 
szives pártfogást kér a bizottság. 
Kedvezőtlen idő esetén a mulatság 
augusztus 23 án tartatik meg.

— Ifj. Károlyi József elmebeteg. 
Ismeretes, hogy K á r o l y i  József 
ercsii bírót a fia három lövéssel le 
akarta lőni, azonban a golyók célt- 
távesztettek. A merénylő ön.ént 
jelentkezett a budapesti rendőrsé
gen, ahol letartóztatták és Székes
fehérvárra hozták. Nehány nappal 
ezelőtt a fővárosi és helybeli lapok

kis gyerek, kit magunkévá fogad
tunk.

No, ne szontyolodj el úgy te 
golyhó! Hát hiszen igy kellett 
annak lenni. Nem volt jó dolgod ? 
Nem voltunk mi szülőid ? Nem 
szerettünk-e, akárcsak sajátunkat ? 
Aztán meg nem te igazgattaa-e 
helyre estér.kint az én bajuszomat ? 
No látod ! így mosolyogj 1 Hisz 
szeretünk mi most is, még talán 
jobban, mint azelőtt, mert te már 
nagy dolgos lány vagy. Mi meg 
már az anyjukkal megöregedtünk, 
kifáradtunk a dologban. Jól esik 
majd a pihenés. Ma-holnap átadom 
a gazdaságot Jánosnak, majd foly
tassa ő ott, ahol én elhagytam. 
Megnősülhet, elveheti azt, akit szeret.

Ugy-e Eszti ? Majd te lész a 
felesége . . .  Na-na ! ne pirulj ! 
Hisz láttam én már régen, hogy ti 
ketten nagyon megérthetek egy
mást. De hát igy is van ez jól. 
így akarta ezt az Isten is. Együtt 
nőttetek fel, szeretitek egymást és 
nagyon, nagyon boldogok lesztek. 
En meg az anyjukkal gyönyörkö
döm majd a ti boldogságtokban 
ü g y ?

Te János meg menj ki az istá- 
lóba nézd meg az állatokat s aztán 
lefekszünk. S János kiment. Boldog 
volt, nagyon boldog 1 Amint elment 
Eszter mellett, csak ennyit súgott 
a fülébe: ,

, ®'szt*> hogy mégis jól 
szerettelek ? l Anonymus.

-m sgitták,, hogy az orvosi vizsgáját 
a merénylőt épelméjünek találta. 
Erre a hírre alaposan rácáfol a 
helybeli kir. ügyészséginek ama in
tézkedése, mellyel tegnap ifj. Károlyit 
átküldte a  rendőrségre, hogy he
lyezze el valamely elmegyógyinté
zetben, mért az orvosi vizsgálat 
megállapította, hogy Károlyi elme
beteg,

— A fehérvári halastó. Bizo
nyára kevesen tudják e város la
kói közül, hogy Székesfehérvárnak 
halastava is van és hogy ez a 
Sóstó. A piszkos talajvízből és 
esőiéből élősködő kávészinü Sóstó, 
melyről egy időben már hivatalo
san megállapították, hogy ha abból 
halastavat akarnának csinálni, sok 
ezer koronába kerülő tisztogatásra 
lenne szükség és ezrekbe kerülne 
a berendezés, mert a jelen állapo
tában nem alkalmas arra, hogy 
halat teriyészenek benne. Azonban 
ennek dacára is tenyésztenek ott 
halat s a halászati jogot a város 
bérbeadta. De nem épen a ha
lastó felfedezéséről akarunk most 
írni, hanem inkább arról, hogy az 
ott mesterségesen tenyésztett csu
kák az utóbbi időben sűrűén dög
lenek. Nyilvánvaló, hogy valami 
közös betegség pusztítja őket. Arról 
nem tudunk, hogy valami hatósági 
intézkedés történt volna ennek a 
haldöglésnék a megvizsgálására, 
amire fölötte nagy szükség lenne 
annál is inkább, mivel a sóstói 
halakból hetenkint kétszer szállíta
nak eladásra a helybeli hetipiacokra. 
Jó lenne a  Sóstó vizét vegyileg 
megvizsgáltatni. É s szeretnők tudni, 
vajon a szenyvizcsatoroázásnak a 
tóba való levezetésekor is fognak 
ott halakat tenyészteni ? Vagy talán 
már most is emiatt pusztulnak a 
csukák ? • _

Legjobb szalámi kapható Szi- 
gethy csemege áruházában.

— Fenyeget a  kolera. A belügy
minisztérium értesítést küldött a vár
megyéhez, hogy Belgrádban és a 
magyar-szerb határ több helyiségé
ben kolera esetet konstatáltak. Mint
hogy a megyénk szélén elfolyó 
Dunán hozzánk is könnyen elhur
colhatják a sárga veszedelmet,, a 
belügyminiszter a  legszélesebbkörü 
óvintézkedések megtételére szólította 
fel a vármegyét.

— Tüzes szekér. Nemcsak Illés 
próféta utazott tüzes szekéren, ha
nem Nyulasi István helybeli lakos 
is, aki szekerével tegnap a csikvári 
utón gabonát szállított. Persa Má
tyás csavargó szintén az országúton 
bandukolt s  oly szivrehatóan;tudott 
fáradságáról panaszkodni és felvé
telért esedezni, hogy Nyulasi meg
szánta és felvette. A hála azonban 
borzalmas lett. A: csavargó pipára 
gyújtott, de oly vigyázatlanul, hogy 
a  szekéren levő gabona meggyuladt.
A tüzet csak akkor vették észre, 
mikor már ők is majdnem bajba 
kerültek, de azért az égő kévék le- 
dobálásával még sokat megment
hettek. A vétkesen hanyag csavar
gót a rendőrség letartóztatta.
•. D élntánonkint meleg füstö lt 

húsok, kiváló minőségű hentes
áruk. MarBchuilnál Kossuth-ntca.
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. ; ^ É d é s  alom,' keserű ébredés.
? Keller' TAndrás 19 éves csőri legény

g  igj cegri^A&rtigíi P«VS!8§'avkW**r
‘̂ át mint, áratóiegériy. Az. első j^uliusi 
vasárnapon búcsú . volt Csőrön, a 

m. mire az aratók berándultak a faluba 
•' s köztük .ment Keller András is, aki

■ éjféltájban visszament a tarlóra és 
ott a szabad ég alatt lefeküdt, hogy ,

, hajnalig még aludjék valamit.: Álma 
mély;és édes volt,, nem . tudoK.be-

■ lőle időben felébredni.; Á hajnali 
; nap bíborban ragyogó sugarai-tán-

caikkal, a  pacsirták pedig énekük
kel költögették, dé hiába,' "Aztán 
megjöttek a hancurozó, -pajzán: 

l  kedvű- aratóleányok, váilükrá; vétett
: gereblyékkel, kezükben sarlóval s
, ők láttak hozzá kacagás “‘közben

Keller András talpraállitásához. _ A 
szegény legény felébredt' s amint 

- még félálomban hirtelen felriadt,
kezét a mellette álló egyik leány 
sarlójába oly erősen belevágta, 

B hogy három úját elmetszette. Sebét
a faluban kezelte az orvos, de 
állapota javulás helyett folyton 
rosszabbra fordult. Tegnap azután 
már veszedelmesen elromlott seb
bel behozták a Szent György kór 
házba.

Rendeljen nálam öltönyt, fel- 
■ öltőt stb . ú r i  szabó m űhelyem

J  a  H al-téren  v an  P o n ty  u d v a r.
Teljes felelőséget vállalok m in 

‘ den  m unkám ért. Jó  szabás, d i
vat szerin t. V egyen  valódi tiszta 

I  gyapjú  szövetet R udbányai posz-
! tókereskedésében, azt m érsékelt

árban  elkészítem. Kristóf Antal.
— Hirdetmény. Székesfehérvár 

szab. kir. város rkapitánysága még, 
abetakarodási idő beállta előtt szűk 
ségesnek találja, hogy az érvényben 

s fennálló tűzrendészed szabályrends-
leire, úgy a  kazalok és asztagok 
mértékére a köztörvényhatóság h a 
tározatára, nemkülönben a betaka-. 
rodásra alkalmas udvarok megálla-1 
pitására nézve, ugyancsakl899. év- 

1 április hó 27-én tartott köztörvény
,  hatósági köágyülés határozatára hi

vatkozással a háztulajdonosokat, 
különösen a  mezőgazdákat a követ, 
kezőkre figyelmeztesse. A szabály 

. zat 9. § a értelmében a külvárosok
ban az asztagok és kazalok a laki 
épülettől 40, de legalább 20 mtr és 
a különálló gazgasági épületektől 
úgy egymás között 4 mtr. a kerítés
től pedig legalább 2 mtr távolságra 
rakhatók. Ugyancsak a szabályzat 
22, 26, 27 és 28. §§ ai szerint 

1 minden háztulajdonos tartozik köny-
! nyen hozzáférhető helyen legalább
. 2 hltr vizet tartani; — a nagyobb

terjedelmű épületeket tulajdonosai,
1 — ha épületünkben nagyobb mérvű

tűzhelyek vagy nagyobb munka
anyag, vagy tűzveszélyes műhelyek 
vannak elhelyezve, vagy élénk 
személyforgalommal bírnak, tartoz
nak legalább egy jó minőségű 
targonca vagy nagyobb kézi fecs
kendőit beszerezni és jó karban 
tartani, azonkívül egy oly hosszú 

• létrát készenlétre helyezni, melynek
■ Segélyével az épület legmagasabban 

fekvő tetőzetére is fel lehessen ha- 
1 .tolni; továbbá tartoznak két tüz-

vedret, 2 oltó pométet és egy na
gyobb séllámpát boszerézni; a bel
városban levő házak tulajdonosaik, 
is -— ott, ahol a körülmények lehe
tetlenné nem teszik, — tartoznak 
1 drb. megfelelő hosszúsági létrát, 
ezenkívül: 1 tüzvedret, 1 oltó pe- 
tnerét és 1 széllámpát; a külváro

sokban létező házak tulajdonosai 
pedig ezen szerelyényeken kívül 
kötelesek 1 drb., vasvillát is kéznél 
tartani. Betabarodás a kölvárosok- 
ban csakis a  rendőrhatóság által

b'etakarodásrá'V ftíkalrnas urvarnak 
megállapított beltelkeken - engedés 
lyeztetik, Betakárpdni azon udva
rokra, melyek e célra alkalmaid— 
noknak jeleztetnek — nem szabala 
Azok tehát, kik beltelkeikre betaka. 
rogni óhajtanak, ezen szándékukat 
a  rendőrségnél bejelenténi tartóznak 
a  rendőrség adja ‘meg a betakaró- 
dási engedélyt.: azon beltelkekre, me
lyek; arra alkalmasnak találtattak. 
Betakárodásra alkalmas beltelkeken 
is csak olyan kazalók helyezhetők 
cl, melyek hosszúsága 16 mtrt, szé
lessége fenékben 6 mtr, magassága 
8 mtrt meg - nem halad és csak 
olyan asztagok rakhatók be, melyek 
bosszúsága 30 mtrt felül nem halad. 
Feffiivja ezekhez képest a rendőr
ség a t. közönséget, különösen a 
háztulajdonosokat és mezőgazdákat, 
hogy a fentirt szabályzatnak meg
felelő rendelkezéseket pontosan be
tartsák, nehogy azok be nem tar
tása miatt a szabályzatnak 44. §-a, 
illetve a kihágási büntető törvény
könyv 141. §-a értelmében a kihá
gást eljárást folyamatba tenni s an
nak eredményéhez képest a meg- 
fclalő büntetést alkalmazni legyen 
kénytelen.

— Napirenden vannak a be
törések. Ajánlatos tehát, h o g y  
m indenki kössön egy b e tö rés 
elleni biztosítást a  NorLh British 
b iztositó  társaságnál (vezérkép
v iselet az Általános Bank és Ta
karékpénztár) am ely kartellen  
k ívül állván, feleinek olcsó díj
tételt számit. M indennem ű fel
világosítást szívesen a d  a vezér
ügynökség. Telefon 176.

Székesfehérvár egyedüli ki
zárólagos kávé- és teaüzlete a

FIUMEI kávébehozatal.
Telefon 250.
fffV k ü rts Ir  Kovács Dezső fogá- 1. U jíje iF a . szatj műtermében 

Székesfehérvár (Rózsa-u. 5 sz. a.,) 
Zirci templommal szemben. Tele 
fon 332. Augusztus 1-től Nádor
utca Gebhard ház.

Egy liter asztali öreghegyi ó-bor 
I K 12 fillér. Kapható a Székesfe
hérvári Keresztény Fogyasztási Szö
vetkezetben.

Akar ön 15—20 koronát megta
karítani ? Vegyen akkor valód 
angol, vagy belföldi férfiszövet-ma
radékot Keresztes Zsigmondi divat
áruházában.

Birkl 1. utóda Üllő József sütö
déjében kenyérsütések d. e. 9 érá
tól d. u. 3-ig és sütemény külön
legességek megrendelése elfogad
tatja

Különféle mosóáruk, delének, 
női ruhakelmék, lüszterek, ruha
vásznak, kanavász, vászon, an 
gin végben és maradékban 40— 
50 százalékkal olcsóbb. Női ing 
szép kivitelben 1 kor. 90 fillér. 
Elegáns zeflr férfi ing, gallér 
nélkül 2 kor. 20 fillér. Futósző
nyeg 78 métere. Deutsch Béla ki
zárólagos olcsó üzlete Szent 
Imre-utca.

Mindennemű drogériái cik
ket ALBA drogériában ve
gyünk.
M E I N L  G Y U L A  
Kávébehozatali R. T.

összes; gyártmányainak egyed- 
árusítása eredeti árakon

B0GYAY ANDOR
csemege-áruházában.

b ú zaterm elés.

Egy magból 65 kalász
’ í 2277 buzaszem!

(Vége.)
De lássuk már most miben is áll 

a népszövetségi gabonavetési mód
szer. Kísérleteink eredményein fel
buzdulva, tavaly az egész Délvidé
ken nagyon sokan kísérleteztek ez
zel az uj módszerrel. Voltak itt 
kisebb nagyobb próbák; igy a toron- 
tálmegyei Perlagvárosou már na
gyobb területen, két holdon végez
tek nagyobb kísérletet. És pedig a 
következő módon: miután megálla
pítottuk, hogyha a búzát rendkívüli 
bokrosodásra kényszerítjük, ugv erre 
nézve az időt neki mindig ősszel 
kell adni, azért a vetést szeptember 
elején a közönséges vetőgéppel esz
közölték akként, hogy csak minden 
harmadik vetőcsoroszlyát hagyták 
nvitva. A kikelt búza palántát azu
tán 4 hetes korában tengeri töltö
gető ekével feltöltögeitók. A meg
ejtett becslés szerint a termés hol
danként 24 métermézsá 1913-ban.

Azért nem több, mivel a buza- 
palántát löltögetni csak egyszer le
het és legfőképp azért, mivel a régi 
vetőgép a ritkán álló sorokban a 
búzát sürünn veti. Már pedig e 
rendszernek éppen az a lényeges 
tulajdonsága, hogy ritka vetést ki
van  még az egyes sorokban is. A 
20—24 cm.-nyire egymás mellett 
futó sorokban, a nagyfokú bokro- 
sodás miatt, az egyes szemeknek 
nem szabad 10—12 cm.-nél köze
lebb esni egymáshoz.

Egy most munkában lévő nép
szövetségi vetögép a kővetkezőképp 
fogja a munkát végezni. A  veiő- 
csoroszlyák, amelyek 24 cm. nyíre 
állnak egymástól, 10—10 cm. mély
ségű árkocskákat húznak egymás 
mellé, amelyekbe az egyes buzaszc- 
mek 10—12 cm. nyíre esnek. Midőn 
a búza kikelt 2—3 heles palánta 
tövéhez a kapáló gép a földet 3 
cm .nyi vastagságban odahuzza. 
Eztaniiivelelet pedig ngyattaza kapá- 
logép, még kétszer 12— 12 nap múlva 
megismétli- úgy hogy a harmadik 
töltogetés után a 10 cm. mély ár
kocska teljesen eltűnt. Ha a ter
mést még fokozni akarjuk, úgy a 
buzapalánta még fe l  is töltögethető. 
Ebben áll a  népszövetségi gabona 
vetési módszere. Előnye, hogy a 
száraz években megóvja a buza- 
palántát a kiszáradástól és elég 
helyet hagy az egyes buzapalán- 
táknak az elbokrosudásra. Mi a 
próbákat is e módszer mellett esz
közöltük, természetesen csak házi 
szerszámmal, hisz a megfelető gé
pek csak azután jöhetnek forga
lomba, ha ez uj művelési mód el
terjedése után azokat a vevő kö
zönség keresni fogja. Ez sem aka
dály tehát hogy ezidén a próbákat 
már mindenfelé kicsiben megkezd
jük és a jövő idényben forgalomba 
kerülő gépeket gyakorlott kézbe 
kaphassuk.

A próbákhoz válasszuk ki bú
zánkból a legegészségesebb magot 
és ezt vessük egyenkint a 10 cm. 
mély árkocskába 10—12 cm. távol
ságra egymástól. Legegyszerűbb az 
egyes magokat kézzel 3—4 cmnyire 
a földbe, az árkocska fenekére be
szúrni. Ha a buzapalánta 14 cm 
magas, huzzunk hozzá az árkocska 
oldalairól akként földet, hogy a 10 
cm. mély árok csak a  harmadik 
behúzás után tűnjön el. Az egész 
munka 4—5 héttel a  vetés után

3

kész és tavasszal már niacs semmi 
dolgunk vele. A .földet julius—aug.
hónapban felássuk, utána fél liter 
supérfoszfátí műtrágyát hintünk ki 
négyszögöiehkint. Szeptember ele
jén vagy augusztus második felé- 
bep a vetés előtt a földet. újra fel
essük ' és jó l" elgéreblézzük, hogy 
göröngvök ne maradjanak.

Ezekben igyekeztem a  hozzám 
intézett kérdésekre megtelelni és a 
népszövetségi gabona velési mód
szerét vázlatosan ismertetni. Adja 
a jó Isten, hogy az eszme, ame
lyet több éve szóval és írásban 
igyekeztem terjeszteni, végre át
törje a magyar ember ismert kö
zömbösségét is, hogy a külföldet 
megelőzve méghonosithassuk ez uj 
termelési módot amely általános el
terjedés mellett megoldása lehetne 
nálunk is az agrárszociális kérdés
nek. A buzgó tanitókat, papokat és 
gazdákat félkérem, szíveskedjenek 
minden vidéken 10—15 ölön k- 
próbálni ezt a módszert és az ered
ményről tudósítani a  Népújság 
szerkesztőségét és a Népszövetség 
Gazdasági Irodáját Budapesten.

P A N A S Z K Ö N Y V .
Tekintetes Szerkesztőség ! Azt 

olvasom b. lapjukból, hogy a fel
sővárosi templomot rövidesen dupla 
ablakokkal látják el, hogy a hívő
ket a nagy léghuzattól ekként kel
lőkép megóvják. Nem tudom, hogy 
am i, még talán a felsővárosi temp
lomnál is huzatosabb öreg templo
munkra mikor kerül a sor, azért 
arra kérem Tekintetességteket, hogy 
a jó példát kegyeskedjenek az ille
tékesek szives figyelmébe ajánlani. 
Igaz tisztelettel egy reumás.

Válaszunk. Reumája valószínűleg 
meg fog már maradni, a székes
egyház ablakai azonban szintén' 
nemsokára kicseréltetnek, uj, mo
dern vasablakokkal. Megbízható for
rásból tudjuk, tehát csak legyen 
nyugodt s iparkodjék a reumájától 
megszabadulni.

m ia tt
az összes raktá
ron levő árukat 
mélyen leszáli- 
tott áron áru- 

sitjuk ::

SS
:: d iv a t á r u h á z a : :  

SZÉKESFEHÉRVÁR 
I S  á í i o r - u t c a .  
T e le fo n  168  sz .
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B Ő D A JK O N
a fürdő melett CSINOSHÁZ, 
szép kerttel és udvarral 
szabadkézből eladó. Lévay 
:: :: János. :: "

APRÓHIRDETÉSEK.
Rácz-ulca 18. sz. ház haláleset 

miatt szabadkézből .eladó. Bővebb 
felvilágitás Récz-utca ,23. sz. alatt 
VirágJózsefnétől nyerhető. :■

Műhelynek és ráktárak is alkal
mas, nagy istálló agusztusra kiadó 
Szécheriyj-utcá 26. sz. alatt.

Irodai alkalmazást, üzletben köny
velést, vagy bármely hasonló mun
kát keres négy polgárit végzett leány. 
Cím a kiadóhivatalban. _________

Rákóczy-utca 17 sz. alatt egy  
bolthelyiség 2 szobával, kony
hával és mellékhelyiségekkel 
azonnal kiadó. A bolthelyiség 
külön is kiadó. Ugyanott kiadó 
egy bútorozott szoba és egy
istálló.________________________

Egy tanuló fizetéssel felvétetik 
Deutsch füszerüzletében, Búzapiac.

Keresek nov. 1-re egy szobás la
kást a hozzávaló helyiségekkel, le
hetőleg a belvároshoz közel. A ci- 
meket e lap kiadóhivatalába kérem.

Két já házból való tiut tanulónak 
felvesz Kálóczy Gyula festő Basa
utca 4.

A Kath. Háziasszonyok cselédott
honában elhelyezést keresnek, sza
kácsnők, gazdaasszonyok, minde
nes lányok s egy ügyes gépirónő. — 
Egy belvárosi emeletes ház jutá
nyosán eladó, bővebbet fenti inté
zetnél, Csonka-u. 1. b) sz. a.

Egy bolti leány felvétetik Csúcs,
Lakatos-utca 1._____________

Egy jóforgalmu borbélyüzlet ked
vező feltételek mellett eladó. Cim
a kiadóhivatalban._______

Egy fiatal ügyes mészáros és 
hentessegédet felvesz Marscball 
Nándor, Kossuth-utca.

„Uj rosta bérbe vagv vételre kap
ható Kurucz István Öreg-u. 20. '

50 metermázsa jó minőségű szé
nát keres:,' mótermázsánkénl , 5 ko
ronájával á?szfehérvárr vendéglősök
és kávésok szövetkezete. Palotai-u. 

'2 ,szám .' .3, - v* - . ,
'Mindennemű kárpitos.munkát ház

hál és házonkivül jutányos áron 
elfogad úgy helyben mint vidéken 
Rlondschein Károly , kárpitos Hal
tér 17. f i . . / : : ' -  J '

A Székesfehérvári Hitelszövetke
zét Deák Ferenc-uíca 4. s z .a la t t  
raktáron tart ás elad házhozszállitva: 
j .  %  pofoszszeúet' 4.40, szápári sze- 
riet. 2‘80, palotai szenet 1/40, aprított 
tűzifát ,3-20. I. r. cement, .égetett 
mész, nádfonat, oltott mész is kap
ható. ... . : ■ .

Diák-Otthon
(In tern á tu s)

Székesfehérváron.
Felvétetnek székes
fehérvári középisko- 
lákatlátogató tanulók  
Gondos ellátás. Á l
landó tanári és orvosi 
felügyelet. —  —

Prospektust küld a Székes
fehérvári D i á k - O t t h o n  

vezetősége.

Dénes Andor, tulajdonos. 
Dr. Pécsy Jenő,

áll. főreáliskolai tanár, igazgató.

v i t á s o k
műhelyünkben gyorsan és szakszerűen 

készítetnek,
SiNGER C0. varrógép-részvény

társaság.
Magyarország legnagyobb és legrégibb 

varrógép-üzlete,
Szé kesfehérvár, Nádor-ntca Töltényi-ház.

Veszprémi kiállításon 1904-

Éremmel kitüntetve 1
Pécsi országos kiállításon 1907.

Z o n g o r á k !
PIANIN0K! —  HARHiONHJMOKl:
A leghíresebb bécsi gyárosoktól: 
EHRBAR, FÖRSTER, STINGL, 
HOFMANN és CSERNY, stb.

Állandóan nagyraktáron vannak bármilyen

HANGSZEREK,
részletre és bérbe Is kaphatok legolcsóbb árak 

mellett

Zongorák
Píahinók 450
Hannoniomok 70
Cimbalmok 70 „ ,  P
Cimbalmok pedállal 130 „ n
9MF 10 évi Jótállással. ”$ 9 8  ? 

Javítások és hangolások a  lég
jutányosaiban eszközöltetnek.

H E  IN  MÁRTON, ®
a Dunántúl legnagyobb mű 

hangszerkóézitő telepe. 
Kossuth-u.2. ésSimor-u.37.í

w
VALÓDI BRÜNNI SZÖVETEK

az 1913. évi nyáidés. őszi idényre, <
Egy szelvény 

310 m hosszú 
■ > teljes; férfiruhához-.. ;•
(kabát, nadrág és mellény) 
......... elegendő csak

I szelvény' 7 korona. 
I szelvény 10' korona, 
^szelvény-15-korona. 
I 'szelveny i-17 korona. 
I Szelvény 2 0 -korona.

Egy szelvényt fekete /szaíonruhóhoz 20.—K-ért, szjhtúgy felöltSszövetet, tu tista-1 
i lódent,1 selyémkangamt,' női kosztüm szöveteket stb. .gyári arakon küld, mint.meg-:
. , .. bizhutó és szelíd cég mindenütt ismert posztógyár! raktár : : |

| s Í k 6 , E , L - I M ; H : t ó
ffljnták ingyen és bérmentve. ; :

! Az elónyök, amelyeket a magánvevő élvez, ha : szövetszükségleteiétközvetlen Siegel 
Vlihhdf cégnél, a gyáripiácon rendeli meg, igen jelentékenyek. {Szabott légŐTcSObb'; j 
r árak. Őrlés! választék. Mintahű, figyelmes kiszolgálás, "inég a legkisebb rendelésűé 
' - , is teljesén friss árúban. : . " ‘ •

! LEGDIVATOSABB!
Női-, lányka- és férfiszalmakalapok.

G r en a d in  
é s  b a t is t  
b lo u se o k .

Elegáns bőr- és vászoncipö P o n g y o lá k .
minden szinben. 

L E G O L C S Ó B B A N  K A P H A T Ó K

K O Y Á T S  A N T A L
url- és nől-divatáruháza. Városház-tér.

Telefon No. 3i5. —  Egy tanuló azonnal felvétetik.

S Z É K E S F E H É R V Á R I B U T O R K É S Z IT ó l 
:: IP A R O S O K  S Z Ö V E T K E Z E T É N E K

MINT AZ 0 .  IC. H . TAG JA
ajánlja tagjai által készített bútorait, melyekből a 
legegyszerűbbtől a legfinomabb kiviteleiig állandó

N A G Y  R A K T A R .
Bútoraink úgy ízlés, mint minőség tekintetében versenyképesek 

bármely más hasonló nagy és elsőrendű raktárak áruival. 
Elsőrendű müasztalösok által felülbírált modern 

háló-, ^ebédlő-, sálon- és urlszobák stb.
1ÜF' Állandó butorkiálliiás!

Kiváló minőségű tolnai szőnyegek nagy választékban kizárólag 
árucsarnokunkban kaphatók.

TELEFON 258. — KOSSUTH-U. 10.

TE LE FO N : 216. TE LE FO N : 216.

saját érdeke is megköveteli, hogy szabadalmazott.

TÉRRÉ N 0L - P ALÁVAL
f e d - e t s s e  é p - ü . l e t e i t !

Legmesszebb menő Jótállás! Tetőfedéseket a legelőnyösebb 
árak mellett elvállalnak a főképviselők:

S zék esfeh érvár . S izn or-u tca  15.
Állandóan nagy raktár: szentgáli m ész , portland és 
románcement, gipszek, jfedéllem ézek, elszigetelők, 
KOLLARIT bőrlemez; nádfonatók, hornyol és . hód
farkú tetőcserepek,; CEMENTLAPOK és  CEMENTCSOVEK  
csakisalegjobb kiyitelbep ; |

Nyomatott m  Eswházfneffvcíi

00000800


